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MARKTGEMEINDE
LATSCH

Autonome Provinz Bozen – Südtirol

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES

GEMEINDEAUSSCHUSSES

COMUNE DI
LACES

Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA

GIUNTA COMUNALE

Prot.Nr. Sitzung vom  -  Seduta del: 28.05.2026 Uhr   -   Ore: 15:00

Ort:  kleiner Sitzungssaal Località: piccola sala riunione

Anwesend sind die Damen und Herren: Sono presenti le Signore e i Signori:

A. E. 
A. G.

A. U.
A. I.

Bürgermeister DALLA BARBA Mauro Sindaco   

Vize-Bürgermeister STRICKER Christian Vicesindaco   

Gemeindereferentin GUNSCH Gertraud Assessore   

Gemeindereferent PLATZGUMMER Manuel Assessore   

Gemeindereferentin KUPPELWIESER Maria Anna Assessore   

Gemeindereferentin DR. GAMPER Irmgard Assessore   

Seinen Beistand leistet Der Gemeindesekretär Assiste Il Segretario comunale

 Georg Schuster

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt 
Herr

Constatato che il numero degli intervenuti é sufficiente 
per la legalitá dell'adunanza, il signor

 Mauro Dalla Barba

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz. nella sua qualifica di sindaco ne assume la 
presidenza.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden La Giunta comunale delibera sul seguente

GEGENSTAND: OGGETTO:

Einberufung  des  Gemeinderats  für  Montag, 
08.06.2026 um 19.30 Uhr

Convocazione  del  consiglio  comunale  per  lunedi, 
08.06.2026 alle ore 19.30

A.E. = Abwesend entschuldigt A.U. = Abwesend unentschuldigt A.G. = Assente giustificato A.I. = Assente ingiustificato



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Nach  Einsichtnahme  in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol - Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018.

Visto  il  Codice  degli  enti  locali  della  Provincia 
Autonoma  della  Regione  Trentino-Alto  Adige  – 
legge regionale n. 2 di data 03.05.2018.

Nach  Einsichtnahme  in  den  Art.  11  der 
Gemeindesatzung.

Visto l'art. 11 del vigente Statuto comunale.

Auf  Vorschlag  des  Bürgermeisters,  Vorsitzender 
dieser Sitzung.

Su proposta del sindaco che presiede la seduta.

Nach Diskussion und Beratung. Dopo discussione e consultazione.

Nach Einsichtnahme in die Gutachten der für die 
zuständigen  Organisationseinheiten 
verantwortlichen Beamtinnen und Beamten gemäß 
Art. 185 und Art. 187 des Regionalgesetzes Nr. 2 
vom  03.05.2018  (Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften) hinsichtlich der:

Visti  i  pareri  delle  funzionarie  e  dei  funzionari 
responsabili  delle  strutture  competenti  ai  sensi 
dell’art. 185 e dell’art. 187 della legge regionale 
n. 2 di data 03.05.2018 (Codice degli enti locali) 
in ordine:

a) administrativen Ordnungsmäßigkeit
(ksPJNrVY/HB/
lCDvm+5GcPgnqTA8zniEEyRRPEUGhPU=)

a) alla regolaritá tecnico-amministrativa
(ksPJNrVY/HB/
lCDvm+5GcPgnqTA8zniEEyRRPEUGhPU=)

In  Kenntnis  der  geltenden,  gesetzlichen 
Bestimmungen  des  Kodexes  der  örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
02, i.g.F.

In conoscenza delle vigenti disposizioni di legge

del  Codice  degli  Enti  locali  della  Regione 
Autonoma  Trentino-Alto  Adige,  approvate  con 
L.R. 03.05.2018, nr. 02, in vigore.

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltenden 
gesetzlichen  Bestimmungen  über  die 
Gemeindeordnung,  sowie  in  die  Satzung  der 
Gemeinde Latsch.

Viste  le  vigenti  disposizioni  legislative 
sull’Ordinamento dei Comuni, nonché lo statuto 
del Comune di Laces.

Einstimmig  und  in  gesetzlicher  Form  durch 
Handerheben

Ad unanimità di voti favorevoli espressi nella forma 
di legge per alzata di mano

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

1.  Für    Montag  ,  08.06  .2026   um    19.30   Uhr   den 
Gemeinderat  zu  einer  ordentlichen  Sitzung im 
Ratssaal  zwecks  Behandlung  der  folgenden 
Tagesordnungspunkte einzuberufen:

1.  Di  convocare,  in  seduta  ordinaria,  il  consiglio 
comunale  nella  sala  del  consiglio  comunale per 
lunedi  , 08.06  .2026  ,   ore   19.30   per il trattamento del 
seguente ordine del giorno:

1) Genehmigung des Protokolls der vorhergehenden 
Sitzung vom 27.04.2026;

1) Approvazione del verbale della seduta precedente 
del 27.04.2026;

2)  Überprüfung und Sicherung des Gleichgewichtes 
des Haushaltes 2026;

2) Verifica della salvaguardia degli equilibri di bilancio 
2026;

3)  Genehmigung  der  4.  Bilanzänderung  2026  und 
Fondsumbuchung;

3) Approvazione della 4a variazione di bilancio 2026 e 
storno di fondi;

4)  Verfahren  zur  Änderung  des  Bauleitplans  und 
Landschaftsplans der  Gemeinde Latsch gemäß Art. 
103  Abs.  5,  Art.  54  Abs.  2  und  Art.  53  des 
Landesgesetzes Nr. 9/2018 "Raum und Landschaft": 

4) Procedimento di modifica del piano urbanistico e del 
piano paesaggistico  del  Comune di  Laces ai  sensi 
degli art. 103 comma 5, art. 54 comma 2 e art. 53 della 
legge provinciale n. 9/2018 "Territorio e paesaggio": 



Ausweisung der  Freizeitanlage "Kräuterlehrpfad"  auf 
Gp.  697/3  K.G.  Goldrain  -  Ablehnung  durch  den 
Gemeinderat;

Individuazione  dell'impianto  per  il  tempo  libero 
"Sentiero  didattico  delle  erbe"  sulla  p.f.  697/3  C.C. 
Coldrano - Rigetto da parte del Consiglio comunale;

5) Genehmigung der Verordnung über die Zuweisung 
der Flächen für den geförderten Wohnbau;

5) Approvazione del  Regolamento sull’assegnazione 
delle aree destinate all’edilizia abitativa agevolata;

6) Abänderung des Stellenplans der Gemeinde Latsch; 6) Modifica della pianta organica del Comune di Laces;

7)  Genehmigung  der  Sanierung  des 
Naturrasenfußballplatzes,  der  Leichtathletikbahn  mit 
Errichtung  einer  LED-Beleuchtung  und  weiteren 
Eingriffen in der Sportzone Latsch; 

7) Approvazione dei lavori di ristrutturazione del campo 
da  calcio  in  erba  naturale  e  della  pista  di  atletica 
leggera,  con  l'installazione  di  un  impianto  di 
illuminazione  a  LED  e  ulteriori  interventi  nell'area 
sportiva di Laces;

8) Genehmigung der Sanierung und Adaptierung des 
100m Schießstandes Goldrain;

8) Approvazione del risanamento ed adattamento del 
poligono di 100 m a Coldrano;

9) Allfälliges; 9) Eventuali;

2.  Den Ratsmitgliedern mittels  E-Mail  innerhalb  der 
vom Art. 6 der Geschäftsordnung des Gemeinderates 
festgelegten Termine die Mitteilung zur Einberufung zu 
übermitteln.

2. Di  trasmettere tramite e-mail  l'invito ai consiglieri, 
entro i termini stabiliti dall'art. 6 del vigente regolamento 
interno del consiglio comunale.

3. An der digitalen Amtstafel der Gemeinde Latsch die 
Tagesordnung mit Angabe der vom Gemeinderat zu 
behandelnden Gegenstände anzuschlagen.

3.  Di  affiggere  all'albo  digitale  comunale  di  Laces 
l'ordine  del  giorno  con  indicazione  degli  oggetti  da 
trattare dal consiglio comunale.

4. Der vorliegende Beschluss wird gemäß Art. 183 
Absatz  4  des  Regionalgesetzes  Nr.  2  vom 
03.05.2018  (Kodex  der  örtlichen  Körperschaften) 
mit  demselben  Abstimmungsergebnis  für 
unverzüglich  vollziehbar  erklärt,  damit  die 
Einberufung fristgerecht erfolgen kann. 

4.  La  presente  delibera  é  dichiarata 
immediatamente eseguibile, con lo stesso esito di 
voto,  ai  sensi  dell’art.  183  comma 4  della  legge 
regionale n. 2 di data 03/05/2018 (Codice degli enti 
locali), affinché la convocazione possa essere emessa 
tempestivamente. 



Gegen den vorliegenden Beschluss kann jeder Interessierte 
innerhalb von 10 Tagen ab seiner Veröffentlichung an der 
Amtstafel  Beschwerde  beim  Gemeindeausschuss  oder 
innerhalb  von  60  Tagen  beim  Regionalen 
Verwaltungsgericht, Sektion Bozen, einreichen.

Avverso  il  presente  provvedimento  ogni  interessato  può 
presentare osservazioni o reclami entro il termine di gg. 10 a 
partire dalla data della sua pubblicazione all’albo comunale 
presso la Giunta comunale o entro 60 giorni presso il TAR, 
sezione di Bolzano.

Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, approvato e sottoscritto.

DER 
VORSITZENDE

IL PRESIDENTE 

  Mauro Dalla Barba DER 
GEMEINDESEKRETÄR

IL SEGRETARIO 
COMUNALE 

 Georg Schuster

VERÖFFENTLICHUNGSBESTÄTIGUNG RELAZIONE DI PUBBLICAZIONE

Diese Niederschrift wurde an der Amtstafel der Gemeinde 
Latsch und an der digitalen Amtstafel am 

La  presente  deliberazione  è  stata  pubblicata  all'Albo 
Pretorio del Comune di Laces ed all'albo pretorio digitale il 

01.06.2026

für 10 aufeinander folgende Tage veröffentlicht. per 10 giorni consecutivi.

DER GEMEINDESEKRETÄR – IL SEGRETARIO COMUNALE

 Georg Schuster

Digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente

A.E. = Abwesend entschuldigt A.U. = Abwesend unentschuldigt A.G. = Assente giustificato A.I. = Assente ingiustificato
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